Booxk 1.]

among mankind one by one, 80 as to include them
universally ? or dost thou comstrain them by thy
petition? from the saying, ¥ ‘;:'f o [“¢ thou
hast no means,” or ““way,” “of separating thyself
from it,” or “avoiding it”], (M, L.)

94-0 S

3o J..s [A united state of affairs] become

disunited [or discomposed or disorganized). (S,L.)| &

o dors 980

33020 31pol An emaciated woman, [as though]

having one part far from another. (M, L.)
.’a._ut;,: see .;.»,:l;?, in two places,
o
L« l.\.v, (T, §, M, &c.,) sor. = (Mgh K,

inf. n. -.a.g, (T, S, M, Msb,) i.q. q'l.&ql @,
Msb,K ;) [He began with it;] he made it to
have precedence, or to be first; gave precedence

to it; syn. «.\5 (Mgh, Msb:) in the dial. of | Sy
the Ansér, 4y kg.\.g is used in this sense of aou3 ; ;

(M ;) or ay ‘_q.g [w1thout «]; (IKtt, TA; [s"e

227;]) [and ay (S ; see art. ($v;] and & ¥l
slgmﬁes the same. (Msb ) [So in the Kur xii. 76,

“l -ln, J.OMB)Q l.»a And he began with
their bag.t, before the bags of his brother. And

IE-.

oluy is sometimes used in the sense of & ‘J.g,

whence, in the Kur ix.13, & ?. AP A
And they, it was, began with you the first time ;
i.e., as Bd says, by actmg wn.h hostility, and
fighting.] You say also, s ,..» LH He began, or
did a first time, or the first time: then repeated,
or dzd a second time. (Az,TA in art. 596.) And

3" o ‘J.} [He began, or made a beginning, in
the affair.] (M.) — ‘J.g also signifies J¢ (a thing)
began; began to be; originated,; or came :nto
eristence. (Msb.) [See also 5.]=:C,.".‘J| ey
(S, M, K,) aor. and inf. n. as above, (M,) [He
began the thing ; commenced it ; sct about it; as
also ¥ slazyl : accord. to the Mgh, the latter has
this meaning, or, agreeably with the authority of
the M and K, the meaning which here next
follows :] he did the thing first, for the first time,
by way qf begmnmg, or originally; (8, M,K;)
as also Yooyt and Yeluzt; (M, K;) i. e., not
after the example of anything preceding. (TA.
[But this addition seems rather to belong to ano-
ther explanation to be mentioned below.]) One

does not say, l;.:-; 'L\.:;l nor f\.:\;, because these
two verbs [signifying as last explained above]
do not have for their objects corporeal things.
(Mgh.) [El-Mutanel-hkhil El-Hudhalee uses the
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phrase 4;....,' adsals T will begin with them
(meamng his guests) by sporting and jesting ;
like the phrase in the Kur ix. 13 cited above:
but different from these is the saying in the Kur

xxxii. 6, u..b u.o uL.a’z)l ‘J.' Iae And He
began the creation of man from clay] The

saym 'o\.):;ré.:_ll R UU means o.u.i l.».vl
Ed d -

ads ,l [ But if the beast, or bird, of prey has
begun the seizing of kim, or the biting of him];
the noun that is prefixed [to the pronoun] bemg
suppressed (Mgh ) You say also, 3 J.Is RS
)..'jl \L ).&-p\ That was in the beginning, or first,

oy
of the affair. (Msb.) [See also 2y, below.] —
He originated the thing; brought it into being
or existence ; made it, or produced it, for the
Sirst ttme, it not having been before; (Mgh;)
{and] so 'ol.a.gi said [of God, and] of a man, as
the agent; (Msb;) and 'o!.}.q‘ (Mgh m art.
o) [Henee,] Sl af |.q, and ',M.a.;\ God
created, or brought into existence, mankind, or

the created beings (M Msb, K :) both signify
the same. (S.) .,\,a.a Loy ,J.M,!l 'Lg.a...a L [in
the Kur xxxiv. 48, means What doth that which
is false, or the Devil, originate, or produce in the
Jirst instance? and what doth it, or he, reproduce
after it hath perished?]: Zj says that \s, here, is
m the Place of an accus., meaning in each instance
,u..a Lgl or it may be a negative; and bl
here is Iblees; i.e., Iblees createth mot, nor
raueth to lgfe aﬁ.er death. (M) You say also,

to, 'da—u , meaning s 'u;t.q ,.\i: L
o.ul:- (8, K,) i.e. He does not say anything for
the Jirst time, nor anything for the second time;
or anything oragmal nor anything in the way of
repetetion ; ,c‘)l.('Jl 'u;lg slgmfymo' what is said
Sor the _ﬁrst time ; and ,o')\S'Jl 53548, mhat s said
Sor the second time, aﬁerward: (TA:) or ke
says not! anything: (A in art. s9&:) and ke has
no art, artifice, or cunning. (I1Aar, TA in art.
3¢5 ; and A in the present art)_.).:Jl ‘.\.} He

dug the well [ Sor the ﬁrst time: see .Lg.u]
(Msb.)== ._,o)l UH ._,o)l u.o l.a,a, (T,) or u)i u-%
(K,) He ment forth from a land to a land, or
Jrom his land ; as also ¥isg. (T, K.)=Lg.a.z,
(inf. n. as above, 8, M,K,) He (a man, S, M)
had the small-pox : (AZ, As, T, S, M,K:) or the
1:.‘.. [i. e. measles, or spotted fever]: (S, M, K:)
or, a8 AZ says, and the dwam: (T:) or, as Lh
says, there came forth upon him pistules resem-
bling the small-pox : but he adds, some say, the
small-pox itself: (M:) the epn.het applied to a
person affected therewith is ¥2sass. (AZ, As,
Lh, T, S, M. )_Also He fell sich. (IAth TA)
In a trad, of ’Alsheh occur the words, ,a,,’l ]
4‘!!\ J,.u) a Lg.a-z Lg.d\ [meaning In the day in
which the Apostle qf God fell sick]: and IAth
says, :,'SL; ég.fé' UE; meaning When did suck a
one fall sick? is a phrase used in inquiring
respecting the living [who has been attacked by
illness] and respecting the dead. (TA.)

4, L\.}‘: see 1, in seven places. . Also He
did a new thing; a thing unknown before; or a
strange, or mwonderful, thing. (8,* TA.) — And
He voided excrement, or ordure; or broke wind;
syn. s ; [as also d.;.;f;] said of a man. (M.)
— And He put forth his second teeth ; said of a
child; (M ;) and of a colt. (TA voce }A;.f, g.v.)

5. ;.;..'J He, or it, begun, or made a beginning.
(KL.) [See also 1. Golius mentions, but without
giving the authority, and without the vowel-signs,
the saying, -'.:‘3.;3' V3] :—"‘,’ P _‘:.-\;, but writing
the last word c.’.g.a.._..a",’stating orly that it is in the
passive form ; as meaning Relate thou the story,
or history, from the beginning.]
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8: see 1, in seven places. _..\;,.g olazt He
made him a promise in antmpatzon ‘mithout his
asking it of him. (M in art. _&!.)

237 inf.n. of 1; (T, S, M, Msb;) [The act of
begmmng,] or the doing a thmg Jirst. (M.) You
say, 1431 40, (M, K,) and ¥ ..a.Jl (As, TA,) and

oi.a.J\ (S M, Msb, K,) and 'o‘.a.Jl S, MK)
and 'ol.&J! (L,) and 'o.i.\.ﬂ, M, K,) and
\ X RN (s M,K,) and w.\.n with » substi-
tuted for 5, (M, Mtr,) and ¥ 3 |.&J' (Mtr, TA,)
and, accord. to IKtt, u.\.n but see what follows,
(TA,) and 'b.\-Jl M, K) and 'm.\.Jl (AZ,
TA,) It ufor thee to begin, (S, M, Msb, K,)
before any other in shooting or casting, &c.:
(8:) as to bl.ul mentioned above, accord. to
Mtr {and Fei], (T.A,) it is a vulgar word, (Mgh,
Msb, TA,) as IB and several others have stated,
(Msb, TA,*) a corruption of ¥ 5;1’..;3)!, (Mgh,
Msb,) signifying the first; as also ¥ 5151; and

ol.\.Jl (Mgb:) but IKtt says that itis a word
of the dial. of the Angdr; U..Jb ..-Lg and n.—\g.}q
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4 signifying aZend: [see 1 :] and he cites the
following verse of Ibn-Rawdahah :

¢ il a2 bas oy o Grar ays o-s-gs,..p .
[In the name of God, and with it we begin; and
if we worshipped any other than Him, we should
be miserable]: see art. (g, (TA. [This verse
is also cited in the § in art. 4.0, where, in one

Y

copy I find it as above; in another, with Loy

£0- 2o~

instead of L.n.n ]) And you say, |...\.33 i;,s alsd,

('r 8,) and .u.,., B ;,,.s, (M,) and o34¢ v
u.u,, and 'ula.u u;,s o (5, M,) [He did
it returning and begi;;ning aé'ain; or returning
2o his beginning; i. e. he did it again from the
beginning; he recommenced it: or you say this]
meaning like as is meant by the saying next fol-

lowmg (TA ) u.a., u.l; ;;;; c;), (5,K,) and
'.n u.l& b,n, in both of which [and in the last
following] the verb may be trans., and the noun

followmg therefore in the accus. case, (TA,) and
u.;.,,’ o:,n s and \J u\.a.u ug,& (s [in both
of whlch if correct, the verb must l{e intrans., ]
and l:.;;; |;;;, [as though meaning G;L;, 1.;.51.;,
used as a phrase denotative of state,] ’(K,) [but
in this last, and the two next preceding, accord.
to the TA, the verb should be aix, as in the
next preceding sentence, instead of é.;;, and this

is confirmed by what is said in the K in art. 34¢,]
He returned in the way whence he had come:
($,K:) [accord. to the TA, the litera] meaning
of the first and second may be ke made his return-
ing to revert to his beginning, and he made a
returning to revert to a beginning :] or the mean-
ing of the first, (8b, TA in art. 54&, and K in
that art.,) and of the second, (K in that art.,) is,
he returned without stopping after he had gone
away: (Sb,K:) and sometimes it signifies the
stopping in one’s coming and then returning:
(Sb:) [and it returned to its _ﬁrst state; it re-
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commenced :] and you say, u&s (5296 Sarmmy
J:.u, meaning I returned like as I had come.
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